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DE - Für die Sicherheit und Gesundheit Ihres 
Kindes
WARNUNG!
• Andauerndes und längeres Saugen von 

F l ü s s i g k e i t e n verursacht Karies.
• Immer die Temperatur des 

Nahrungsmittels vor dem Füttern überprüfen.
• Werfen Sie das Produkt bei ersten 

Anzeichen von Beschädigungen oder 
Mängeln sofort weg.

• Alle nicht verwendeten Einzelteile 
müssen außerhalb der Reichweite von 
Kindern aufbewahrt werden.

• Bringen Sie niemals Schnüre, Bänder, 
S c h n ü r s e n k e l oder Teile von 
Kleidungsstücken an das Produkt an. 

Strangulationsgefahr!
• Ernährungssauger dürfen niemals als 

Schnuller verwendet werden.
• Dieses Produkt darf nur unter Aufsicht 

von Erwachsenen verwendet werden.
• Verwenden Sie den Artikel nicht, wenn 

entweder die Außenverpackung oder 
der Artikel selbst Anzeichen von Schäden 
oder Porosität aufweisen.

• Überprüfen Sie den Sauger vor jedem 
Gebrauch und ziehen Sie ihn in alle 
R i c h t u n g e n . Entsorgen Sie ihn 
bei den ersten Anzeichen von Schäden 
oder Porosität.

• Lassen Sie Sauger nicht im direkten 
Sonnenlicht oder unter Wärmeeinwirkung 
liegen und lassen Sie Desinfektionsmittel 
(„Sterilisationslösungen“) nicht länger als empfohlen 
einwirken, da sie dadurch porös werden können.

ACHTUNG
Wenn das Baby die Babyflasche tagsüber und insbesondere nachts, 
wenn der Speichelfluss verringert ist, längere Zeit benutzt, oder wenn 
sie als Schnullerersatz verwendet wird, kann dies Karies fördern.
Lassen Sie das Kind/Baby niemals unbeaufsichtigt, um zu verhindern, 
dass es hinfällt oder sich mit Teilen des Produkts verletzt, die sich 
möglicherweise gelöst haben.
In der Tat sind bereits Unfälle aufgetreten.
REINIGUNG UND STERILISATION
• Nehmen Sie den Artikel vor dem ersten Gebrauch auseinander 

und reinigen Sie ihn; legen Sie die Einzelteile danach 5 min lang in 
kochendes Wasser. So wird die Hygiene gewährleistet.

• Reinigen Sie den Artikel vor jedem weiteren Gebrauch sorgfältig, 
um die Hygiene zu gewährleisten.

• In heißem Wasser mit Spülmittel waschen und mit klarem • Wasser 
abspülen oder in der Spülmaschine waschen (nur im oberen Korb). 
Nicht mit Lösungsmitteln oder ätzenden chemischen Produkten 
reinigen.

• Alle verdeckten Oberflächen gründlich mit klarem Wasser abspülen, 
um möglichen Lebensmittelrückstände zu entfernen.

• Waschen Sie Fläschchen und Zubehör in Seifenwasser vor und 
unmittelbar nach jedem Füttern sorgfältig. Spülen Sie ihn dann 
gründlich und überprüfen Sie sie auf Milchrückstände.

LAGERUNG UND GEBRAUCH:
• Das Produkt nicht in der Nähe von Lösungsmitteln oder ätzenden 

chemischen Produkten in Kontakt aufbewahren.
• Das Produkt nicht mit Lebensmitteln auf Ölbasis (z. B. 

Salatdressing / Tomatensauce) in Kontakt kommen lassen, um 
Flecken oder Färbungen zu vermeiden. 

• Schütteln Sie das Fläschchen stets, um die Wärme zu verteilen, und 
überprüfen Sie die Temperatur, bevor Sie Ihr Kind füttern. Seien Sie 
besonders vorsichtig, wenn Sie das Fläschchen in der Mikrowelle 
erwärmen.

• Dieser Artikel eignet sich nicht für das Erwärmen in einem 
herkömmlichen Herd.

• Legen Sie den Sauger niemals in die Mikrowelle, während Sie 
das Fläschchen wärmen. Sie können ihn jedoch in der Mikrowelle 
sterilisieren.

• Bewahren Sie die Sauger an einem kühlen und trockenen Ort und 
vor Licht geschützt auf.

• Durchstechen Sie den Sauger nicht.

EN - For your child’s safety and health
WARNING!
• Continuous and prolonged sucking of 

fluids will cause tooth decay.
• Always check food temperature before 

feeding.
• Throw away at the first signs of damage 

or weakness.
• Keep components not in use out of the 

reach of children.
• Never attach to cords, ribbons, laces or 

loose parts of clothing. The child can 
be strangled.

• Never use feeding teats as a soother.
• Always use this product with adult 

supervision.
• Do not use if there are signs of damage or 

weakness to either the primary packaging 
or the product.

• Inspect the feeding teat before each use 
and pull the feeding teat in all directions. 
Throw away at the first signs of damage or 
weakness.

• Do not leave a feeding teat in direct 
sunlight or heat, or leave in disinfectant 
( “ s t e r i l i s i n g solution”) for longer 
than recommended, as this may weaken the 
teat.

WARNING
Tooth decay may occur if the baby is allowed to 
use the bottle for long periods during the day 
and particularly at night, when the flow of saliva is 
reduced or it is used as a dummy in order to pacify.
Take care not to leave the child/baby alone, in order to 
prevent any possibility of him falling or injuring himself with parts of the 
product which may have become detached. Accidents have in fact 
already occurred.
CLEANING AND STERILISATION
• Before first use, disassemble and clean the product and then place 

the components in boiling water for 5 min. This is to ensure hygiene.
• Before each subsequent use clean carefully to ensure hygiene.
• Wash in hot soapy water and rinse with clear water or use a 

dishwasher (top basket only). Do not clean with solvents or corrosive 
chemical products.

• Wash and rinse all hidden surfaces thoroughly with clear water to 
eliminate potential food residues.

STORAGE AND USE
• Do not store or place it in contact with solvents or corrosive chemical 

products.
• Do not let this product come into contact with oil-based foods (e.g. 

salad dressing/ tomato sauce) in order to prevent any staining or 
colouring. 

• Take extra care when microwave heating; localized over heating can 
occur. Always mix the heated food and check the temperature before 
feeding.

• This product is not made for use in a traditional oven.
• Never place a teat in the microwave while warming the bottle. 

However, you can sterilise it in the microwave.
• Store teats in a cool and dry place away from light.
• Never pierce the teat.

DE
Silikonsauger für Neugeborene (0-6 m), mit einem 
langsamen Nahrungsfluss, geeignet für alle 
Babyflaschen der Marke FC Bayern mit breitem Hals.
Legen Sie den Sauger niemals in die Mikrowelle, 
während Sie das Fläschchen wärmen.
Lesen Sie vor dem Gebrauch die folgenden 
Informationen sorgfältig durch und bewahren 
Sie diese Gebrauchsanweisung für späteres 
Nachschlagen auf.

EN
Silicone teat for newborns (0-6 m), with a slow flow, 
suitable for all FC Bayern’s wide neck baby bottles.
Never place a teat in the microwave while warming 
the bottle.
Before use, please read the following information 
carefully and keep these instructions for future 
reference.

Made in Poland

UVP: 9,95 €
Art.Nr. : 34968
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BABYFLASCHE
BABY BOTTLE

240ML

FC Bayern München AG
Säbener Straße 51 - 57
D-81457 München
fcbayern.com/store
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Provided by DOREL - www.doreljuvenile.com

QUALITY: Kraft, 400g/m² - FSC.
DIMENSIONS: 273 x 287 mm.

COLORS: Black 100%
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